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HP-ova izjava o ograničenom jamstvu
HP-OV PROIZVOD TRAJANJE OGRANIČENOG JAMSTVA

HP ScanJet Pro 3500 Jednogodišnja ograničena garancija

HP vama, krajnjem korisniku, jamči kako od datuma kupnje do isteka gore navedenog razdoblja na
HP hardveru i dodatnoj opremi neće biti nedostataka u materijalu niti izvedbi. Ako HP obavijestite o takvim
nedostacima tijekom jamstvenog razdoblja, HP će ili popraviti ili zamijeniti proizvode na kojima nedostaci
uistinu postoje. Zamjenski proizvodi mogu biti novi ili po svojim radnim karakteristikama jednaki novim
proizvodima.

HP vam jamči kako HP softver od datuma kupnje do isteka gore navedenog razdoblja neće pogrešno
izvršavati programske naredbe zbog nedostataka u materijalu ili izradi, pod uvjetom da je ispravno instaliran
i upotrebljavan. Ako HP tijekom jamstvenog razdoblja obavijestite o takvim nedostacima, HP će zamijeniti
softver koji ne izvršava svoje programske naredbe zbog takvih nedostataka.

HP ne jamči nesmetan rad HP proizvoda bez pogrešaka. Ako HP ne može unutar razumnog roka popraviti niti
zamijeniti proizvode u skladu s uvjetima jamstva, nakon pravovremenog povrata proizvoda primit ćete
povrat novca u iznosu cijene kupnje.

HP proizvodi mogu sadržavati dorađene dijelove koji po radnim karakteristikama odgovaraju novim
dijelovima ili dijelove koji su upotrijebljeni slučajno.

Jamstvo ne pokriva nedostatke koji su rezultat (a) nepravilnog ili neprilagođenog održavanja ili baždarenja,
(b) upotrebe softvera, sučelja, dijelova ili potrošnog materijala koji nije proizvela tvrtka HP, (c) neovlaštene
modifikacije ili zlouporabe, (d) upotrebe proizvoda izvan navedenih specifikacija za radnu okolinu proizvoda
ili (e) neprikladne pripreme mjesta rada ili održavanja.

U SKLADU SA ZAKONSKIM OGRANIČENJIMA, GORE NAVEDENA JAMSTVA SU ISKLJUČIVA I NIJEDNO DRUGO
JAMSTVO ILI UVJET, BILO PISMENI ILI USMENI, NIJE IZREČENO NITI IMPLICIRANO TE SE HP IZRIČITO ODRIČE
SVIH IMPLICIRANIH JAMSTAVA I UVJETA PRODAJE, ZADOVOLJAVAJUĆE KVALITETE I PRIKLADNOSTI ZA
ODGOVARAJUĆU SVRHU. U određenim državama/regijama, saveznim državama ili pokrajinama ograničenje
trajanja impliciranog jamstva nije dopušteno te se gore navedeno ograničenje ili isključenje ne odnosi na
korisnike u tim područjima. Ovim jamstvom dana su vam određena zakonska prava, a uz njih možda imate i
druga prava koja su različita za različite države/regije, savezne države ili pokrajine.

Ograničeno HP jamstvo valjano je u svim državama/regijama ili lokacijama na kojima HP ima podršku za ovaj
proizvod i na kojem je tvrtka HP taj proizvod reklamirala. Razina servisa koju vam jamstvo omogućava može
se razlikovati s obzirom na lokalne standarde. HP neće promijeniti oblik, sklop niti funkcije proizvoda kako bi
se on mogao koristiti u državama/regijama za koje nije bio namijenjen iz pravnih ili praktičnih razloga.

U SKLADU SA ZAKONSKIM OGRANIČENJIMA, DOSTUPNI SU VAM JEDINO I ISKLJUČIVO PRAVNI LIJEKOVI
NAVEDENI U OVOM JAMSTVU. OSIM U SKLADU S GORE NAVEDENIM ODREDBAMA, TVRTKA HP I NJENI
DOBAVLJAČI NI POD KOJIM UVJETIMA NEĆE BITI ODGOVORNI ZA GUBITAK PODATAKA NITI ZA IZRAVNU,
POSEBNU, SLUČAJNU, POSLJEDIČNU (UKLJUČUJUĆI GUBITAK PODATAKA ILI DOBITI) ILI DRUGU VRSTU ŠTETE,
BEZ OBZIRA TEMELJI LI SE ISTA NA UGOVORU, KAZNENOM DJELU ILI NEČEM TREĆEM. U određenim državama/
regijama, saveznim državama ili pokrajinama odricanje ili ograničenje slučajne ili posljedične štete nije
dopušteno te se gore navedeno ograničenje ili odricanje ne odnosi na korisnike u tim područjima.

JAMSTVENI UVJETI NAVEDENI U OVOJ IZJAVI, OSIM AKO ZAKONOM NIJE DRUGAČIJE PROPISANO, NE
PREDSTAVLJAJU ISKLJUČENJE, OGRANIČENJE NITI MODIFIKACIJU, A UZ OBAVEZNA ZAKONSKA PRAVA
PRIMIJENJUJU SE NA UVJETE PRODAJE OVOG PROIZVODA.
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UK, Irska i Malta
The name and address of the HP entity responsible for the performance of the HP Limited Warranty in your
country/region is as follows:

United Kingdom: Hewlett-Packard Ltd Cain Road Bracknell GB-Berks RG12 1HN

Eire: Hewlett-Packard Ireland Limited, 63-74 Sir John Rogerson's Quay, Dublin 2

Malta: Hewlett-Packard International Trade B.V. Malta Branch, 48, Amery Street, Sliema SLM 1701, MALTA

You may have additional statutory rights against the seller based on your purchase agreement. Those rights
are not in any way affected by this HP Limited Warranty.

Austrija, Belgija, Njemačka i Luksemburg
Als Anlage finden Sie die Namen und Adressen der jeweiligen HP Gesellschaft, die in Ihrem Land die
HP Herstellergarantie gewährt.

Deutschland: Hewlett-Packard GmbH, Herrenberger Straße 140, D-71034 Böblingen

Österreich: Hewlett-Packard Ges.m.b.H., Wienerbergstrasse 41, A-1120 Wien

Luxemburg: Hewlett-Packard Luxembourg SCA, Vegacenter 75, Parc d'Activités Capellen, L-8308 Capellen

Belgien: Hewlett-Packard Belgium BVBA/SPRL, Hermeslaan 1A, B-1831 Brüssel

Deutschland und Österreich

Über die Herstellergarantie hinaus haben Sie gegebenenfalls Mängelansprüche gegenüber Ihrem Verkäufer
aus dem Kaufvertrag, die durch diese Herstellergarantie nicht eingeschränkt werden.

Luxemburg

Über die Herstellergarantie hinaus haben Sie gegebenenfalls gesetzliche Ansprüche gegenüber Ihrem
Verkäufer aus dem Kaufvertrag, die durch diese Herstellergarantie nicht eingeschränkt werden.
Insbesondere werden für Verbraucher folgende gesetzliche Bestimmungen von der Herstellergarantie nicht
berührt: Gesetz vom 21. April 2004 bezüglich der Vertragsmässigkeit von Verbrauchsgütern und gesetzliche
Bestimmungen des Zivilgesetzbuches bezüglich der Garantie. Die gesetzliche Garantie nach dem Gesetz vom
21. April 2004 ist auf zwei Jahren ab der Lieferung des Verbrauchgutes befristet.

Belgien

Sie haben gegebenenfalls zusätzliche Ansprüche gegenüber Ihrem Verkäufer aus dem Kaufvertrag, die durch
diese HP Herstellergarantie nicht eingeschränkt werden.

Belgija, Francuska i Luksemburg
Vous trouverez, ci-après, les coordonnées de l’entité HP responsable de l'exécution de la garantie fabricant
relative à votre matériel HP dans votre pays.

France:

En vertu de votre contrat d’achat, il se peut que vous disposiez de droits légaux supplémentaires à l’encontre
de votre vendeur. Ceux-ci ne sont aucunement affectés par la présente garantie du fabricant HP.

En particulier, si vous êtes un consommateur domicilié en France (départements et territoires d’outre-mer
(DOM-TOM) inclus dans la limite des textes qui leur sont applicables), le vendeur reste tenu à votre égard des
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défauts de conformité du bien au contrat et des vices rédhibitoires dans les conditions prévues aux articles
1641 à 1649 du Code civil.

Code de la consommation:

« Art. L. 211-4. - Le vendeur est tenu de livrer un bien conforme au contrat et répond des défauts de
conformité existant lors de la délivrance.

Il répond également des défauts de conformité résultant de l'emballage, des instructions de montage ou de
l'installation lorsque celle-ci a été mise à sa charge par le contrat ou a été réalisée sous sa responsabilité. »

« Art. L. 211-5. - Pour être conforme au contrat, le bien doit :

1° Etre propre à l'usage habituellement attendu d'un bien semblable et, le cas échéant correspondre à la
description donnée par le vendeur et posséder les qualités que celui-ci a présentées à l'acheteur sous forme
d'échantillon ou de modèle ;

- présenter les qualités qu'un acheteur peut légitimement attendre eu égard aux déclarations publiques
faites par le vendeur, par le producteur ou par son représentant, notamment dans la publicité ou
l'étiquetage ;

2° Ou présenter les caractéristiques définies d'un commun accord par les parties ou être propre à tout usage
spécial recherché par l'acheteur, porté à la connaissance du vendeur et que ce dernier a accepté. »

« Art. L.211-12. – L’action résultant du défaut de conformité se prescrit par deux ans à compter de la
délivrance du bien. »

Code civil:

« Code civil Article 1641 : Le vendeur est tenu de la garantie à raison des défauts cachés de la chose vendue
qui la rendent impropre à l’usage auquel on la destine, ou qui diminuent tellement cet usage, que l’acheteur
ne l’aurait pas acquise, ou n’en aurait donné qu’un moindre prix, s’il les avait connus. »

« Code civil Article 1648 : L’action résultant des vices rédhibitoires doit être intentée par l’acquéreur dans un
délai de deux ans à compter de la découverte du vice. »

L’entité HP responsable de l'exécution de la garantie fabricant relative à votre matériel HP est : Hewlett-
Packard France SAS, 1 Avenue du Canada 91947 LES ULIS

Belgique:

En vertu de votre contrat d’achat, il se peut que vous disposiez de droits légaux supplémentaires à l’encontre
de votre vendeur. Ceux-ci ne sont aucunement affectés par la présente garantie du fabricant HP.

L’entité HP responsable de l'exécution de la garantie fabricant relative à votre matériel HP est : Hewlett-
Packard Belgium BVBA/SPRL, Hermeslaan 1A, B-1831 Belgique

Luxembourg:

En vertu de votre contrat d’achat, il se peut que vous disposiez de droits légaux supplémentaires à l’encontre
de votre vendeur. Ceux-ci ne sont aucunement affectés par la présente garantie du fabricant HP. En
particulier, si vous êtes un consommateur la présente garantie fabricant HP ne fait pas obstacle à
l’application des dispositions de la loi du 21 avril 2004 relative à la garantie de conformité et des dispositions
du Code civil relatives à la garantie. La durée de la garantie légale en vertu de la loi du 21 avril 2004 est de
deux ans à compter de la délivrance du bien.

L’entité HP responsable de l'exécution de la garantie fabricant relative à votre matériel HP est : Hewlett-
Packard Luxembourg SCA, Vegacenter 75, Parc d'Activités Capellen, L-8308 Capellen
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Italija
In allegato il cliente troverà i nomi e gli indirizzi delle Società del Gruppo HP che prestano i servizi in Garanzia
(garanzia di buon funzionamento e garanzia convenzionale) in Italia.

Italia: Hewlett-Packard Italiana S.r.L., Via G. Di Vittorio 9, 20063 Cernusco sul Naviglio

Oltre alla Garanzia del Produttore, e in modo indipendente dalla stessa, il Consumatore potrà far valere i
propri diritti di legge nei confronti del venditore tra cui il diritto di chiedere, nei primi 24 mesi dalla data di
acquisto del prodotto, la riparazione gratuita o la sostituzione del prodotto non conforme al contratto ai
sensi dell’art. 130 del Codice del Consumo (Dlgs. 206/2005) laddove ne ricorrano le condizioni.

Španjolska
Adjunto puede encontrar el nombre y dirección de las entidades HP que ofrecen la Garantía Limitada de HP
(garantía comercial adicional del fabricante) en su país.

España Hewlett-Packard Española S.L.U. C/Vicente Aleixandre 1 Parque Empresarial Madrid - Las Rozas,
E-28232 Madrid

La garantía comercial adicional de HP (Garantía Limitada de HP) no afecta a los derechos que usted, como
consumidor, pueda tener frente al vendedor por la falta de conformidad del producto con el contrato de
compraventa. Dichos derechos son independientes y compatibles con la garantía comercial adicional de HP y
no quedan afectados por ésta.

De conformidad con los mismos, si durante un plazo de dos años desde la entrega del producto aparece
alguna falta de conformidad existente en el momento de la entrega, el consumidor y usuario tiene derecho a
exigir al vendedor la reparación del producto, su sustitución, la rebaja del precio o la resolución del contrato
de acuerdo con lo previsto en el Título V del Real Decreto Legislativo 1/2007. Salvo prueba que demuestre lo
contrario, se presumirá que las faltas de conformidad que se manifiesten en los seis meses posteriores a la
entrega del producto ya existían cuando el producto se entregó.

Únicamente cuando al consumidor y usuario le resulte imposible o le suponga una carga excesiva dirigirse al
vendedor por la falta de conformidad con el contrato podrá reclamar directamente al fabricante con el fin de
obtener la sustitución o reparación.

Danska
Vedhæftet finder De navn og adresse på de HP-selskaber, som yder HP’s mangeludbedring i Danmark.

Danmark: Hewlett-Packard A/S, Engholm Parkvej 8, DK-3450, Allerød

Herudover kan De have opnået rettigheder overfor sælger af HP’s produkter i henhold til Deres købsaftale.
HP’s regler om mangeludbedring begrænser ikke sådanne rettigheder.

Norveška
Vedlagt finner du navn og adresse på de HP-selskaper som svarer for fabrikkgarantien i Norge.

Norge: Hewlett-Packard Norge AS, Østensjøveien 32, 0667 OSLO, Norge

Utover dette kan du ha oppnådd rettigheter gjennom kjøpsavtalen med selgeren av ditt HP-produkt dersom
du er en forbruker etter norsk forbrukerkjøpslov. Slike rettigheter innskrenkes ikke av fabrikkgarantien. Den
lengste absolutte reklamasjonsretten er 5 år for produkter som ved vanlig bruk er ment å vare vesentlig
lengre enn 2 år (med de begrensninger som følger av norsk lovgivning og rettspraksis). Overfor selgeren kan
det reklameres på ytelsen som helhet selv om garantien kun dekker deler av ytelsen som er kjøpt.
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Reklamasjonsretten kan tapes dersom det ikke reklameres innen rimelig tid, også innenfor den absolutte
reklamasjonsperioden.

Švedska
Av bilagda förteckning framgår namn och adress till det HP-företag som svarar för HPs begränsade garanti
(fabriksgaranti) i Sverige.

Sverige: Hewlett-Packard Sverige AB, SE-169 85 Stockholm

Ni kan utöver denna fabriksgaranti även ha tillkommande lagstadgade rättigheter, som följer av Ert avtal
med säljaren av produkten. Dessa rättigheter inskränks inte av fabriksgarantin.

Portugal
Anexa à presente declaração encontra-se uma lista das empresas HP de entre as quais consta o nome e
morada da empresa responsável pela prestação da Garantia Limitada HP (garantia do fabricante) no seu país.

Portugal: Hewlett-Packard Portugal, Lda., Edificio D. Sancho I, Quinta da Fonte, Porto Salvo, 2780-730 Paco
de Arcos, P-Oeiras

Além da referida garantia do fabricante prestada pela HP, poderá também beneficiar, nos termos da
legislação local em vigor, de outros direitos legais relativos à garantia, ao abrigo do respectivo Contrato de
Compra e Venda.

A presente garantia não representará quaisquer custos adicionais para o consumidor. A presente garantia
limitada não afeta os direitos dos consumidores constantes de leis locais imperativas, como seja o Decreto-
Lei 67/2003, de 8 de Abril, com a redação que lhe foi dada pelo Decreto-Lei 84/2008, de 21 de Maio.

Grčka i Cipar
Συνημμένα αναφέρονται οι επωνυμίες και οι διευθύνσεις των εταιρειών της ΗΡ που παρέχουν την
Περιορισμένη Εγγύηση της ΗΡ (εγγύηση κατασκευαστή) στην χώρα σας. Η εγγύηση κατασκευαστή δεν
περιορίζει τα επιπλέον νόμιμα δικαιώματα που μπορεί να έχετε έναντι του πωλητή, όπως αυτά καθορίζονται
στην σύμβαση αγοράς του προϊόντος.

Ελλάδα /Κύπρος: Hewlett-Packard Hellas Ε.Π.Ε., Βορείου Ηπείρου 76,151 25 ΜΑΡΟΥΣΙ

Mađarska
Ön az alábbiakban megtalálja azon HP vállalatok nevét és címét, amelyek az egyes országokban biztosítják a
HP mint gyártó által vállalt Korlátozott Jótállást.

Hungary: - Hewlett-Packard Magyarország Kft, H-1117 Budapest, Alíz utca 1.

- Hewlett-Packard Informatikai Kft, H-1117 Budapest, Alíz utca 1.

A HP Korlátozott Jótállásán túlmenően Önt a HP terméket Önnek értékesítő kereskedővel szemben
megilletik a helyi kötelezően alkalmazandó és eltérést nem engedő jogszabályok által biztosított
szavatossági és jótállási jogok. Az Önre vonatkozó, kötelezően alkalmazandó és eltérést nem engedő
jogszabályban biztosított jogait a HP Korlátozott Jótállási nyilatkozata nem korlátozza.

Republika Češka
V příloze jsou uvedeny názvy a adresy společností skupiny HP, které poskytují omezenou záruku HP (záruku
výrobců) ve Vaší zemi.
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Česká republika: Hewlett-Packard s.r.o., Vyskočilova 1/1410, 140 21 Praha 4

Pokud máte na základě konkrétní kupní smlouvy vůči prodávajícímu práva ze zákona přesahující záruku
vyznačenou výrobcem, pak tato práva nejsou uvedenou zárukou výrobce dotčena.

Slovačka
V prílohe sú uvedené mená a adresy spoločností skupiny HP, ktoré zabezpečujú plnenia z obmedzenej záruky
HP (záruka výrobcu) vo vašej krajine.

Slovenská republika: Hewlett-Packard Slovakia, s.r.o., Galvaniho 7, 820 02 Bratislava

Pokiaľ máte na základe vašej kúpnej zmluvy voči predávajúcemu práva zo zákona presahujúce záruku
výrobcu, také práva nie sú uvedenou zárukou výrobcu dotknuté.

Poljska
W załączeniu przedstawiamy nazwy i adresy jednostek HP, odpowiedzialnych za wykonanie ograniczonej
gwarancji HP w Państwa kraju.

Polska: Hewlett-Packard Polska Sp. z o.o., Szturmowa 2a, 02-678 Warszawa wpisana do rejestru
przedsiębiorców w Sadzie Rejonowym dla m. st. Warszawy, XIII Wydział Gospodarczy, pod numerem KRS
0000016370, E0001100WZ, kapitał zakładowy 475 000 PLN. NIP 527-020-51-28

HP informuje, że na podstawie umowy sprzedaży mogą Państwu przysługiwać wobec sprzedawcy ustawowe
prawa niezależne w stosunku do udzielanej, ograniczonej gwarancji HP. Gwarancja HP nie wyłącza, nie
ogranicza ani nie zawiesza uprawnień kupującego wynikających z niezgodności towaru z umową.

Bugarska
Долу ще намерите името и адреса на дружеството във Вашата страна, отговорно за предоставянето на
Гаранционната поддръжка в рамките на Ограничената Гаранция предоставяна от Хюлет-Пакард /HP.

Хюлет-Пакард България ЕООД, с ЕИК 121909024, със седалище и адрес на управление: София 1766, р-
н Младост, ул. Околовръстен път № 258

Вие имате допълнителни законови права пред продавача на продукта в съответствие с договора Ви за
покупко-продажба. Тези права по-никакъв начин не се ограничават от Ограничената Гаранция
предоставяна от HP.

При необходимост, моля да се обърнете към продавача на продукта.

Rumunjska
Mai jos am inclus numele si adresa entitatii HP care este responsabila cu indeplinirea obligatiilor aferente
Garantiei Producatorului HP in tara dvs.

Romănia: Hewlett-Packard Romănia SRL, Bd. Lascăr Catargiu nr. 47-53, Europe House Business Center, Et 3,
Sector 1, Bucureşti

Aveti drepturi legale suplimentare impotriva vanzatorului pe baza contractului de achizitie. Aceste drepturi
nu sunt afectate de Garantia Producatorului HP. Va rugam sa contactati vanzatorul.

HP va depune eforturi pentru a furniza sau pentru a pune la dispoziție servicii de mentenanță hardware ori
piese de schimb pentru o perioadă de la 3 la 5 ani (în funcție de respectivul produs), după ce produsul este
scos din vânzare (învechit) de pe Lista de Prețuri Corporate, cunoscută sub numele de data ultimei vânzare a
produsului.
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Belgija i Nizozemska
Als bijlage ontvangt u hierbij een lijst met daarop de naam en het adres van de HP vestiging in uw land waar u
terecht kunt voor de HP fabrieksgarantie.

Nederland: Hewlett-Packard Nederland BV, Startbaan 16, 1187 XR Amstelveen

België: Hewlett-Packard, BVBA/SPRL, P.O.

Naast deze fabrieksgarantie kunt u op basis van nationale wetgeving ten opzichte van uw verkoper rechten
ontlenen aan de verkoopovereenkomst. De HP-fabrieksgarantie laat de wettelijke rechten onder de
toepasselijke nationale wetgeving ongemoeid.

Finska
Oheisesta luettelosta löydätte yhteystiedot valmistajan takuusta vastaavaan HP:n edustajaan maassanne.

Suomi: Hewlett-Packard Oy, Piispankalliontie, FIN - 02200 Espoo

Teillä voi olla oikeus esittää takuun lisäksi vaatimuksia myös lain nojalla. Valmistajan takuu ei rajoita lakiin
perustuvia oikeuksianne.

Slovenija
V prilogi vam pošiljamo imena in naslove HP-jevih skupin, pri katerih lahko v svoji državi uveljavljate HP-jevo
omejeno garancijo (garancijo proizvajalca).

Slovenija: Hewlett-Packard d.o.o.,Tivolska cesta 48, 1000 Ljubljana, Slovenija

Poleg garancije proizvajalca imate lahko na osnovi nakupne pogodbe tudi z zakonom predpisane pravice do
prodajalca, ki jih ne omejuje ta garancija proizvajalca.

Hrvatska
Naziv i adresa HP–ovog subjekta koji je odgovoran za ispunjenje HP-ovog Ograničenog jamstva u Vašoj zemlji
su:

Hewlett-Packard d.o.o.

Radnička cesta 41

10000 Zagreb

01/60 60 200

Na temelju svog kupoprodajnog ugovora, možete imati dodatna zakonska prava u odnosu na prodavatelja.
Ovo HP-ovo Ograničeno jamstvo ni na koji način ne utječe na ta dodatna prava.

Latvija
Pielikumā ir norādīti to HP uzņēmumu nosaukumi un adreses, kas sniedz HP ierobežoto servisa
nodrošinājumu (ražotāja servisa nodrošinājumu) jūsu valstī.

Latvija: Hewlett-Packard SIA, Duntes iela 17a, Rīga, LV-1005, Latvija

Papildus ražotāja servisa nodrošinājumam likumdošanas aktos jums var būt paredzētas citas uz pirkuma
līgumu balstītas pret pārdevēju izmantojamas tiesības, kas netiek ierobežotas ar šo ražotāja servisa
nodrošinājumu.
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Litva
Pridedami HP bendrovių, teikiančių HP garantiją (gamintojo garantiją) Jūsų šalyje, pavadinimai ir adresai.

Lietuva: UAB „Hewlett-Packard“, V. Gerulaičio g. 1, LT-08200 Vilnius

Pagal taikytinus vartojimo prekių pardavimą reglamentuojančius nacionalinius teisės aktus, jūs taip pat turite
įstatymų galios teises. Gamintojo garantija jūsų įstatymų galią turinčių teisių jokiu būdu neapriboja ir joms
poveikio neturi.

Estonija
Lisatud on nende HP üksuste nimed ja aadressid, kes teie riigis HP müügigarantiid teostavad.

Eesti: HP Oy Eesti Filiaal, A.H. Tammsaare tee 47, EE-11316 Tallinn

Lisaks HP müügigarantiile võib teil olla nõudeid müüja vastu seoses ostu lepingutingimustele
mittevastavusega. Käesolev HP müügigarantii ei piira teie nimetatud õigusi.
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Licencni ugovor s krajnjim korisnikom
PRIJE KORIŠTENJA OVOG SOFTVERSKOG PROIZVODA PAŽLJIVO PROČITAJTE: Ovaj licencni ugovor s krajnjim
korisnikom ("Ugovor") ugovor je između (a) vas (pojedinca ili subjekta kojeg predstavljate) i (b) tvrtke
Hewlett-Packard Company ("HP") koji regulira korištenje softverskog proizvoda ("Softver"). Ovaj ugovor ne
vrijedi ako je sklopljen zaseban licencni ugovor između vas i tvrtke HP ili njenih dobavljača za Softver,
uključujući licencni ugovor u dokumentaciji na Internetu. Termin “Softver” može uključivati (i) vezane medije,
(ii) korisnički priručnik i ostale tiskane materijale te (iii) dokumentaciju na Internetu ili elektroničku
dokumentaciju (pod zajedničkim nazivom “Korisnička dokumentacija”).

PRAVA U SOFTVERU NUDE SE SAMO POD UVJETOM DA STE SUGLASNI SA SVIM ODREDBAMA I UVJETIMA OVOG
EULA. INSTALIRANJEM, KOPIRANJEM, PREUZIMANJEM ILI DRUGIM KORIŠTENJEM SOFTVERA, SUGLASNI STE BITI
OBVEZNI PREMA OVOM EULA. AKO NE PRIHVATITE OVAJ EULA, NEMOJTE INSTALIRATI, PREUZETI ILI NA BILO
KOJI DRUGI NAČIN KORISTITI SOFTVER. AKO STE KUPILI SOFTVER, ALI NISTE SUGLASNI S OVIM EULA, VRATITE
SOFTVER NA MJESTO KUPNJE U ROKU OD ČETRNAEST DANA I PRIMITE POVRAT NOVCA PREMA NABAVNOJ
CIJENI; AKO SE SOFTVER INSTALIRA ILI SE ISPORUČUJE S DRUGIM HP PROIZVODOM, MOŽETE VRATITI ČITAV
NEKORIŠTENI PROIZVOD.

1. SOFTVER DRUGIH PROIZVOĐAČA. Softver može uključivati, osim softvera u HP-ovom vlasništvu (“HP
softver”), softver pod licencom drugog proizvođača (“Softver drugog proizvođača” i “Licenca drugog
proizvođača”). Vi imate licencu za sve Softvere drugog proizvođača, podložno uvjetima i odredbama
odgovarajuće Licence drugog proizvođača. Licenca Drugog proizvođača najčešće se nalazi u datotekama
tipa “license.txt” ili “readme”. Obratite se HP-ovoj podršci ako ne možete pronaći Licencu drugog
proizvođača. Ako Licence drugog proizvođača uključuju licence koje osiguravaju dostupnost izvornog
koda (poput javne licence GNU), a odgovarajući izvorni kod nije isporučen sa softverom, provjerite na
stranicama za podršku uređaja na HP-ovoj web-lokaciji (hp.com) kako doći do izvornog koda.

2. LICENCNA PRAVA. Imat ćete sljedeća prava pod uvjetom da poštujete sve odredbe i uvjete ovog Ugovora
za krajnjeg korisnika (EULA):

a. Upotreba. HP vam dodjeljuje licencu za Upotrebu jednog primjerka HP -ovog softvera.
„Upotreba“ znači instaliranje, kopiranje, pohranjivanje, učitavanje, pokretanje, prikazivanje ili
druge načine upotrebe HP -ovog softvera. Ne smijete modificirati HP -ov softver ili onemogućavati
bilo koju licencnu ili kontrolnu značajku HP -ovog softvera. Ako HP isporučuje ovaj Softver za
Upotrebu s uređajem za obradu slika ili ispis (primjerice, ako je Softver upravljački program pisača,
programska datoteka ili dodatak), HP -ov Softver se smije upotrebljavati samo s takvim
proizvodom („HP -ov proizvod“). Dodatna ograničenja vezana za Upotrebu mogu se pojaviti u
Korisničkoj dokumentaciji. Ne smijete razdvajati dijelove komponenti HP -ovog Softvera za
Upotrebu. Nemate pravo distribuirati HP -ov Softver.

b. Kopiranje. Vaše pravo na kopiranje znači da smijete izrađivati arhivske ili rezervne kopije HP -ovog
Softvera, pod uvjetom da svaka kopija sadrži sve izvorne vlasničke napomene HP -ovog Softvera i
da se koristi samo u svrhu stvaranja rezervnih kopija.

3. NADOGRADNJE. Da biste upotrebljavali HP -ov Softver koji HP isporučuje kao nadogradnju, ažuriranje ili
dodatak (zajednički “Nadogradnja”), morate najprije biti licencirani za originalni HP -ov Softver koji je
HP-a označio softverom pogodnim za Nadogradnju. Ako Nadogradnja postaje zamjenom za originalni
HP -ov Softver, više nećete smjeti upotrebljavati takav HP -ov Softver. Ovaj Ugovor odnosi se na sve
Nadogradnje, osim u slučaju da HP osigura druge odredbe za Nadogradnju. U slučaju sukoba između
ovog Ugovora i tih drugih odredbi, druge odredbe imat će prednost.
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4. PRIJENOS.

a. Softver drugih proizvođača. Prvi krajnji korisnik HP -ovog Softvera može izvršiti jedan prijenos HP -
ovog Softvera na drugog krajnjeg korisnika. Svaki eventualni prijenos uključivat će sve dijelove
komponenti, medije, Korisničku dokumentaciju, ovaj Ugovor, i ako je primjenjivo, Certifikat o
autentičnosti. Prijenos ne može biti posredan prijenos, poput konsignacije. Prije izvršenja prijenosa
krajnji korisnik koji prima preneseni Software mora se složiti s ovim Ugovorom. Nakon što
prenesete HP -ov Softver, vaša licenca se automatski ukida.

b. Ograničenja. Ne smijete iznajmljivati, davati u zakup, posuđivati HP -ov softver ili ga upotrebljavati
za komercijalnu zajedničku upotrebu ili komercijalnu uredsku namjenu. Ne smijete dalje licencirati,
dodjeljivati ili na drugi način prenositi HP -ov Softver, osim kako je izričito dopušteno ovim
Ugovorom.

5. VLASNIČKA PRAVA. Sva intelektualna vlasnička prava u Softveru i Korisničkoj dokumentaciji vlasništvo
su HP-a ili njegovih dobavljača i zaštićena su zakonom, uključujući i odgovarajuće zakone o autorskim
pravima, poslovnoj tajni, patentu i trgovačkoj marki. Ne smijete odstranjivati iz Softvera bilo kakvu
identifikacijsku oznaku proizvoda, obavijest o autorskim pravima ili ograničenje koje se odnosi na
vlasništvo.

6. OGRANIČENJE NA OBRNUTI INŽENJERING. Ne smijete izvoditi obrnuti inženjering, raščlanjivati ili
rastavljati HP -ov Softver, osim i samo do one mjere, do koje je to pravo dopušteno odgovarajućim
zakonom.

7. PRISTANAK NA KORIŠTENJE PODATAKA. HP i njegove podružnice mogu prikupljati i koristiti tehničke
informacije koje dajete u vezi s (i) vašom upotrebom Softvera ili HP -ovog proizvoda, ili u vezi s (ii)
davanjem usluga podrške koje se odnose na Softver ili HP –ov Proizvod. Sve takve informacije bit će
podložne HP-ovim pravilima o zaštiti privatnosti. HP takve informacije neće koristiti u obliku koji otkriva
vaš osobni identitet, osim do mjere koja je nužna za poboljšanje Upotrebe proizvoda ili osiguravanje
usluge podrške.

8. OGRANIČENJE ODGOVORNOSTI. Bez obzira na bilo kakve štetu koje možete pretrpjeti, cjelokupna
odgovornost HP-a i njegovih dobavljača u okviru ovog Ugovora i vaš jedini pravni lijek u okviru ovog
Ugovora bit će ograničen na stvarni iznos koji ste platili za ovaj Proizvod ili na 5,00 američkih dolara,
ovisno što je veće. DO NAJVEĆE MOGUĆE MJERE DOPUŠTENE ODGOVARAJUĆIM ZAKONOM, HP ILI NJEGOVI
DOBAVLJAČI NEĆE NI U KOJEM SLUČAJU BITI ODGOVORNI ZA BILO KAKVE POSEBNE, SLUČAJNE,
POSREDNE ILI POSLJEDIČNE ŠTETE (UKLJUČUJUĆI ŠTETE ZBOG IZGUBLJENE ZARADE, IZGUBLJENIH
PODATAKA, PREKIDA U RADU, OSOBNIH OZLJEDA, ILI GUBITKA PRIVATNOSTI) KOJE SU NA BILO KOJI
NAČIN POVEZANE S UPOTREBOM ILI NEMOGUĆNOŠĆU UPOTREBE SOFTVERA, ČAK I AKO SU HP ILI BILO
KOJI DOBAVLJAČ BILI OBAVIJEŠTENI O MOGUĆNOSTI NASTANKA TAKVIH ŠTETA, I ČAK I AKO RANIJE
SPOMENUTI PRAVNI LIJEK NE USPIJE IZVRŠITI SVOJU OSNOVNU SVRHU. Neke države ili druga područja
sudske vlasti ne dopuštaju isključivanje ili ograničavanje slučajnih ili posljedičnih šteta, stoga se gornje
ograničenje ili iznimka možda ne odnosi na vas.

9. KUPCI U VLADI SAD-a. Softver je razvijen potpuno o privatnom trošku. Cjelokupni Softver komercijalni je
računalni softver u okviru značenja važećih propisa o nabavi. U skladu s tim, prema propisu US FAR 48
CFR 12.212 i DFAR 48 CFR 227.7202, upotreba, udvostručavanje i objavljivanje Softvera od strane Vlade
SAD-a ili za nju, ili od strane podugovarača američke vlade, podliježu isključivo odredbama i uvjetima
navedenima u ovom Ugovoru za krajnjeg korisnika, osim odredbi koje su u suprotnosti s odgovarajućim
saveznim zakonima.

10. POŠTIVANJE IZVOZNIH ZAKONA. Pridržavat ćete se svih zakona, pravila i propisa (i) koji se odnose na
izvoz ili uvoz Softvera, ili (ii) ograničavaju upotrebu Softvera, uključujući sva ograničenja vezana uz
proliferaciju nuklearnog, kemijskog ili biološkog oružja.

11. PRIDRŽANA PRAVA. HP i njegovi dobavljači pridržavaju sva prava koja vam nisu izričito odijeljena ovim
Ugovorom.
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Korisnička podrška
Korištenje telefonske pomoći za vašu državu/regiju

Pripremite naziv uređaja, serijski broj, datum kupovine i opis
problema.

Telefonske brojeve za državu/regiju možete pronaći na brošuri
koja je priložena uz uređaj ili na stranici www.hp.com/support/.

Iskoristite 24-satnu internetsku podršku www.hp.com/support/

Preuzimanje elektronskih informacija, upravljačkih i uslužnih
programa

www.hp.com/support/

Naručivanje dodatnih HP usluga ili ugovora o održavanju www.hp.com/go/carepack

Registrirajte proizvod www.register.hp.com

HRWW Korisnička podrška 13
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Zaštita okoliša
Tvrtka HP nastoji na ekološki način proizvesti kvalitetne proizvode. Dizajn ovog proizvoda sadrži nekoliko
atributa koji smanjuju negativan utjecaj na okoliš.

Potrošnja energije
Oprema za ispis i izradu slika tvrtke HP označena logotipom ENERGY STAR® zadovoljava specifikacije
programa ENERGY STAR Američke agencije za zaštitu okoliša (Environmental Protection Agency, EPA) za
opremu za izradu slika. Na proizvodima za izradu slika kvalificiranima za ENERGY STAR prikazivat će se
sljedeća oznaka:

Dodatne informacije o modelima proizvoda za ispis sa standardom ENERGY STAR možete pronaći na adresi:

www.hp.com/go/energystar
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Odlaganje opreme u otpad
Ovaj simbol znači da se proizvod ne odlaže s kućnim otpadom. Umjesto toga, trebate zaštititi ljudsko zdravlje
i okolinu tako da odnesete opremu za otpad na određeno zbirno odlagalište za recikliranje otpadne električne
i elektroničke opreme. Za više informacija kontaktirajte službu za odlaganje kućnog otpada ili idite na
stranicu: www.hp.com/recycle.

Recikliranje elektroničkog hardvera
HP potiče korisnike na recikliranje iskorištenog elektroničkog hardvera. Dodatne informacije o programima
recikliranja potražite na web-mjestu www.hp.com/recycle.

HRWW Odlaganje opreme u otpad 17
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Kemijske tvari
HP je predan informiranju korisnika o kemijskim tvarima u svojim proizvodima kako to zahtijevaju pravni
propisi kao što je REACH (Propis EC Br. 1907/2006 Europskog parlamenta i vijeća). Izvješće s podacima o
kemijskim tvarima za ovaj proizvod možete pronaći na adresi: www.hp.com/go/reach.
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Informacije o recikliranju hardvera u Brazilu

HRWW Informacije o recikliranju hardvera u Brazilu 19

Este produto eletrônico e seus componentes não devem ser descartados no lixo 
comum, pois embora estejam em conformidade com padrões mundiais de restrição a 
substâncias nocivas, podem conter, ainda que em quantidades mínimas, substâncias 
impactantes ao meio ambiente. Ao final da vida útil deste produto, o usuário deverá 
entregá-lo à HP. A não observância dessa orientação sujeitará o infrator às sanções 
previstas em lei. 
 
Após o uso, as pilhas e/ou baterias dos produtos HP deverão ser entregues ao 
estabelecimento comercial ou rede de assistência técnica autorizada pela HP. 

Para maiores informações, inclusive sobre os pontos de recebimento, acesse: 
http://www.hp.com.br/reciclar 

http://www.hp.com.br/reciclar


Plastika
Plastični dijelovi mase veće od 25 grama označeni su u skladu s međunarodnim normama s ciljem boljeg
prepoznavanja vrsti plastike za potrebe recikliranja na kraju vijeka trajanja proizvoda.
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Uredba Europske komisije 1275/2008
Podatke o napajanju proizvoda, uključujući potrošnju energije proizvoda u umreženom stanju čekanja ako su
svi žičani mrežni priključci spojeni i svi bežični mrežni priključci aktivirani, potražite na 14. str. u dijelu
„Dodatne informacije” u IT ECO deklaraciji proizvoda na www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/
productdata/itecodesktop-pc.html.
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Izjava o ograničenju uporabe opasnih tvari (Indija)
This product complies with the "India E-waste (Management and Handling) Rule 2011" and prohibits use of
lead, mercury, hexavalent chromium, polybrominated biphenyls or polybrominated diphenyl ethers in
concentrations exceeding 0.1 weight % and 0.01 weight % for cadmium, except for the exemptions set in
Schedule 2 of the Rule.

Izjava o ograničenju opasnih tvari (Turska)
Türkiye Cumhuriyeti: EEE Yönetmeliğine Uygundur

Izjava o ograničenju opasnih tvari (Ukrajina)
Обладнання відповідає вимогам Технічного регламенту щодо обмеження використання деяких
небезпечних речовин в електричному та електронному обладнанні, затвердженого постановою
Кабінету Міністрів України від 3 грудня 2008 № 1057

Tablice materijala (Kina)

EPEAT
Većina HP-proizvoda zadovoljava ekološke standarde EPEAT. EPEAT je sveobuhvatni ekološki certifikat koji
služi utvrđivanju ekološki prihvatljive elektroničke opreme. Više informacija o certifikatu EPEAT potražite na
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产品中有害物质或元素的名称及含量 
根据中国《电子信息产品污染控制管理办法》 

 

 

部件名称 
有害物质 

铅  
(Pb) 

汞

(Hg) 
镉

(Cd) 
六价铬

(Cr(VI)) 
多溴联

苯 (PBB) 
多溴二苯醚

(PBDE) 

扫描引擎 0   0 0 0 0 0 

外壳和托盘 0 0 0 0 0 0 

电线 0 0 0 0 0 0 

电路板组件 X 0 0 0 0 0 

自动送纸器 0 0 0 0 0 0 

外部电源 X 0 0 0 0 0 

控制面板 0 0 0 0 0 0 
 

本表格依据 SJ/T 11364 的规定编制。 
O：表示该有害物质在该部件所有均质材料中的含量均在 GB/T 26572 规定的限量要求以下。 
X：表示该有害物质至少在该部件的某一均质材料中的含量超出 GB/T 26572 规定的限量要求。 
 
此表中所有名称中含 “X” 的部件均符合欧盟 RoHS 立法。 
 
注：环保使用期限的参考标识取决于产品正常工作的温度和湿度等条件 

 



internetskoj stranici www.epeat.net. Informacije o HP-ovim proizvodima u registru EPEAT potražite na
internetskoj stranici www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/pdf/epeat_printers.pdf.

Korišteni materijali
Ovaj HP proizvod ne sadrži živu.

Ovaj HP-ov proizvod ne sadrži bateriju.
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Za više informacija
Za informacije o ovim ekološkim temama:

● List s ekološkim profilom proizvoda za ovaj i mnoge srodne HP proizvode

● Predanost tvrtke HP očuvanju okoliša

● Sustav za očuvanje okoliša tvrtke HP

● Program tvrtke HP za vraćanje proizvoda na kraju vijeka trajanja i za recikliranje

Posjetite www.hp.com/go/environment.
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3 Informacije o zakonskim propisima

● Izjava o sukladnosti

● FCC propisi

● Kanada - Industry Canada ICES-003 Izjava o sukladnosti

● EMC izjava (Koreja)

● Sukladnost za Euroaziju (Bjelorusija, Kazahstan, Rusija)

● Važne upute vezane uz sigurnost
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Izjava o sukladnosti
Izjava o sukladnosti

prema ISO/IEC 17050-1 i EN 17050-1

Naziv dobavljača: Hewlett-Packard Information Technology

R&D (Shanghai) Co., LTD

Br. dok.: SHNGD-1401-00-R1

Adresa dobavljača: Building 6, No. 690 BiBo Road, ZhangJiang, Šangaj, Kina

izjavljuje kako je proizvod

Naziv i model proizvoda: Plošni skener, HP ScanJet Pro 3500 f1

Regulatorni broj modela:1) SHNGD-1401-00

Opcije uređaja: Sve, uključujući 0957-2259 ili 0957-2479 (vanjsko napajanje s pretvaračem izmjeničnog u istosmjerni
napon, utikač vrste IEC 60320

sukladan sljedećim specifikacijama proizvoda:

SIGURNOST: IEC 60950-1:2005 +A1:2009

EN 60950-1:2006 +A11:2009 +A1:2010 +A12:2011

IEC 62471:2006 / EN 62471:2008

EN 62479:2010

EMC: FCC CFR 47, dio 15, klasa B1)

ICES-003:2012, izdanje 5, klasa B

EN 55022:2010, klasa B

AS/NZS CISPR 22:2009, klasa B

CISPR 22:2008, klasa B

EN 61000-3-2:2006 +A1:2009 +A2:2009

EN 61000-3-3:2008

EN 55024:2010

Potrošnja energije: Uredba (EZ) br. 1275/2008

EN 50564:2011; IEC 62301:2011; ENERGY STAR®: postupak ispitivanja načina rada kvalificirane opreme za
izradu slika

Uredba (EZ) br. 278/2009

Ispitna metoda za izračun energetske učinkovitosti jednonaponskih vanjskih izvora izmjenično-
istosmjernog i izmjenično-izmjeničnog napajanja (11. kolovoza 2004.)

Ograničavanje uporabe opasnih tvari
(RoHS):

EN50581:2012

Dodatne informacije:

Navedeni proizvod sukladan je zahtjevima Direktive 2006/95/EC o niskonaponskim uređajima, Direktive EMC-a 2004/108/EC, Direktive 2009/125/
EC o ekološkom dizajnu i Direktive o ograničavanju uporabe opasnih tvari 2011/65/EU te je sukladno tome označen oznakom .
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Ovaj uređaj udovoljava zahtjevima FCC Direktive, Članka 15. Rad je podložan sljedećim uvjetima: (1) ovaj uređaj ne uzrokuje štetne smetnje i (2) ovaj
uređaj mora primiti sve vrste smetnji, uključujući one koje mogu negativno utjecati na njegov rad.

Dodatne informacije:

1) Proizvodu je regulatorni broj modela koji se zadržava s regulatornim aspektima dizajna. Regulatorni broj modela glavni je identifikator proizvoda
u regulatornoj dokumentaciji i ispitnim izvješćima te nema nikakve veze s trgovinskom oznakom ili brojevima proizvoda.

Šangaj, Kina

4. veljače 2015.

Lokalna adresa za kontakt isključivo za regulatorna pitanja:

Kontakt za Europu: Hewlett-Packard GmbH, HQ-TRE, Herrenberger Strasse 140, 71034 Boeblingen, Njemačka

Kontakt za SAD: Hewlett-Packard, 3000 Hanover St., Palo Alto, CA 94304, SAD 650-857-1501
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FCC propisi
Ova oprema je testirana i sukladna je ograničenjima za digitalne uređaje Klase B, prema Članku 15 FCC
propisa. Ova ograničenja sastavljena su kako bi se osigurala odgovarajuća zaštita od štetnih smetnji pri
kućnoj instalaciji. Ova oprema generira, koristi i može zračiti energiju na radijskim frekvencijama. Ako se ova
oprema ne instalira i ne koristi u skladu s uputama, može uzrokovati štetne smetnje u radio komunikaciji. Ne
može se, međutim, jamčiti kako do smetnji neće doći kod određene instalacije. Ako oprema uistinu uzrokuje
štetne smetnje pri radijskom ili televizijskom prijemu, a to se može odrediti uključivanjem i isključivanjem
opreme, korisniku se preporuča sprečavanje smetnji pomoću sljedećih mjera:

● Antenu prijemnika usmjerite na drugu stranu ili je premjestite.

● Povećajte razmak između opreme i prijemnika.

● Opremu priključite na utičnicu koja se ne nalazi unutar strujnog kruga prijemnika.

● Posavjetujte se s distributerom ili iskusnim radio/televizijskim tehničarom.

NAPOMENA: Sve promjene i modifikacije skenera koje nije izričito odobrio HP mogu korisnika lišiti ovlasti za
upravljanje ovom opremom.

Radi sukladnosti s ograničenjima za Klasu B u članku 15 FCC pravila obavezna je upotreba zaštićenog kabela
sučelja.
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Kanada - Industry Canada ICES-003 Izjava o sukladnosti
CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)
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EMC izjava (Koreja)
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Sukladnost za Euroaziju (Bjelorusija, Kazahstan, Rusija)
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Važne upute vezane uz sigurnost
U cijelosti pročitajte ove upute te se pridržavajte svih uputa i upozorenja navedenih na skeneru.

● Upozorenja, mjere opreza i napomene u ovom dokumentu upućuju na sljedeće:

◦ Upozorenja je potrebno pozorno slijediti da bi se izbjegle ozljede.

◦ Mjera opreza potrebno je pridržavati se da bi se izbjeglo oštećenje opreme.

◦ Napomene sadrže važne informacije i korisne savjete za rukovanje proizvodom.

● Skener postavite dovoljno blizu računala da do njega može doći kabel za povezivanje. Uređaj i
prilagodnik izmjeničnog napona nemojte postavljati ni skladištiti:

◦ na otvorenom

◦ u blizini mnogo prljavštine ili prašine, vode ili izvora topline

◦ na mjestima izloženima udarcima, vibracijama, visokim temperaturama ili vlazi, izravnoj Sunčevoj
svjetlosti, jakim izvorima svjetla ili naglim promjenama temperature ili vlage

Uređaj nemojte koristiti mokrih ruku.

● Skener i prilagodnik izmjeničnog napona postavite blizu električne utičnice iz koje se prilagodnik
izmjeničnog napona može lako isključiti.

OPREZ: provjerite je li kabel za napajanje izmjeničnim naponom u skladu s relevantnim lokalnim
sigurnosnim standardima.

● Kabel za napajanje izmjeničnim naponom potrebno je postaviti tako da se izbjegne guljenje, rezanje,
habanje, uvijanje i zaplitanje. Nemojte stavljati predmete na kabel za napajanje izmjeničnim naponom i
nemojte dopustiti hodanje po prilagodniku izmjeničnog napona i kabelu za napajanje ni prelaženje
vozilom preko njih. Osobito pripazite na to da oba kabela za napajanje izmjeničnim naponom budu
ravna na krajevima i u točkama ulaska u prilagodnik izmjeničnog napona.

● Prilagodnik izmjeničnog napona namijenjen je korištenju sa skenerom s kojim je isporučen. Nemojte ga
pokušavati koristiti s drugim elektroničkim uređajima osim ako je tako navedeno.

● Koristite samo vrstu izvora napajanja navedenu na naljepnici proizvoda.

● Prilikom priključivanja proizvoda na računalo ili neki drugi uređaj pomoću kabela provjerite jesu li
priključci pravilno okrenuti. Svaki priključak morate pravilno okrenuti da biste ga priključili. Umetanjem
pogrešno okrenutog priključka možete oštetiti oba uređaja povezana kabelom.

● Izbjegavajte utičnice u istom strujnom krugu u kojem se nalaze fotokopirni uređaji ili klimatizacijski
sustavi koji se često uključuju i isključuju.

● Ako sa skenerom koristite produžni kabel, provjerite ne prekoračuje li ukupna jakost uređaja
priključenih na produžni kabel jakost kabela. Uz to, provjerite ne prekoračuje li ukupna jakost svih
uređaja priključenih u zidnu utičnicu maksimalnu jakost zidne utičnice.

● Nikad nemojte sami rastavljati, modificirati ni pokušavati popraviti prilagodnik izmjeničnog napona,
skener ili dodatak osim ako je to izričito objašnjeno u uputama za skener.

● Nemojte umetati premete u otvore jer bi mogli dotaknuti opasne naponske točke ili uzrokovati kratak
spoj na komponentama. Imajte u vidu opasnost od električnog udara.
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● Ako se ošteti utikač, zamijenite komplet kabela ili zatražite savjet kvalificiranog električara. Ako u
utikaču postoje osigurači, zamijenite ih osiguračima odgovarajuće veličine i snage.

● Isključite skener i prilagodnik izmjeničnog napona i prepustite servisiranje kvalificiranom servisnom
osoblju u sljedećim situacijama:

◦ ako je prilagodnik izmjeničnog napona ili utikač oštećen

◦ ako je u skener ili prilagodnik izmjeničnog napona ušla tekućina

◦ ako vam je skener ili prilagodnik izmjeničnog napona ispao ili je kućište oštećeno

◦ ako skener ili prilagodnik izmjeničnog napona ne funkcioniraju normalno ili primjećujete zamjetnu
promjenu u radnim karakteristikama (nemojte prilagođavati kontrole koje nisu obuhvaćene
uputama za korištenje)

● Skener i prilagodnik izmjeničnog napona isključite iz napajanja prije čišćenja. Skener čistite samo
vlažnom krpom. Nemojte koristiti sredstva za čišćenje u tekućem obliku ni sredstva za čišćenje u obliku
raspršivača.

● Ako skener nećete koristiti dulje vrijeme, isključite prilagodnik izmjeničnog napona iz električne utičnice.
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